
 
DIRECTORIO / DIRECTORY     
                                                         BIENVENIDOS / WELCOME    

 
 

Edición 3 Página 1 de 4 Julio 2023 

Servicios generales / General Services 

El Aparthotel La Mirage les agradece habernos elegido para sus vacaciones, dándoles nuestra más 

cálida bienvenida. The Mirage’ Aparthotel thanks you for choosing us for your holidays, giving you our 

warmest welcome. 

Emergencia: Por favor, familiarícese con los planos de emergencia que encontrará detrás de la puerta 

de entrada. Igualmente, disponemos de planos de evacuación en los pasillos de las plantas y zonas 

nobles del establecimiento. Emergency: Please familiarize yourself with the emergency plans that you 

will find behind the entrance door. Likewise, we have evacuation plans in the corridors of each floor and 

common areas /public areas of the establishment. 

Ropa en los balcones: No está permitido colgar toallas o prendas de vestir en las terrazas de las 

habitaciones. Utilice solo los tendederos puestos a tal efecto. Clothing on balconies: It is not allowed 

to hang towels or clothes over the balcony’s rail of the rooms. Please use the hanging stands supplied 

for that purpose. 

Hora de salida: La hora de salida es a las 12:00. En nuestro maletero guardaremos su equipaje si lo 

desea. Departure Day: The check-out time is 12:00 noon. In our luggage we can store your baggage if 

you wish. 

Fumar: No se permite fumar en el  aparthotel. Solo está permitido fumar en los exteriores. Le informamos 

de que, si fuma en su apartamento, el aparthotel se reserva el derecho al cobro de una noche de gastos, 

por los costos excesivos ocasionados de limpieza y ventilación adecuada. Smoking: Smoking in the 

aparthotel is not allowed. Smoking is only allowed outdoors. We inform you that, if you smoke in your 

room, the aparthotel reserves the right to charge one night of expenses, for the excessive costs caused 

by cleaning and adequate ventilation. 

Canales TV: Toda la información la puede encontrar en formato QR en su apartamento. TV channels: All 

the information can be found in QR format in your apartment. 

Internet: Para conectarse a la WiFi del aparthotel, debe conectarse a la red Mirage y poner el usuario y 

contraseña que son su número de apartamento y el primer apellido. Solo se dan 2 claves wifi gratis por 

apartamento. La clave extra tiene un coste de 5 €/día. Internet: To connect to the aparthotel WiFi, you 

must connect to the Mirage network and enter your username and password,which are your 

apartment number and first name. Only 2 free WI-FI keys are given per apartment. The extra key has 

a cost of €5/day. 

Medio ambiente: Pequeñas acciones como las siguientes pueden favorecer al medio amb  

- Apague el aire acondicionado/calefacción cuando vaya a estar fuera de la apartamen

periodo de tiempo, o cuando tenga la puerta del balcón abierta. 

- Apague las luces del apartamento cuando salga de ella. 
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- No deje el grifo abierto (mientras cepilla sus dientes) y utilice solamente el agua necesaria. 

- No tire al WC otros objetos que no sean papel higiénico. 

- Si deja la toalla colgada significa “voy a utilizarla otra vez”. 

- Si deja la toalla en el suelo significa “cambien la toalla”. 

Environment: Small actions such as the following can benefit the environment: 

- Turn off the air conditioning/heating when you leave the room for a long period of time, or when you 

have the balcony door open. 

- Turn off the lights in the room when you leave it. 

- Do not leave the tap open (while brushing your teeth) and use only the necessary water. 

- Do not flush items other than toilet paper. 

- If you leave your towel hanging it means: “I am going to use it again” 

- If you leave your towel on the floor, it means: “please change the towel”. 

Pérdidas y/o deterioros: Ante cualquier desperfecto y/o hurto en la instalación, el Aparthotel La 

Mirage se reserva el derecho al cobro de la reposición y/o reparación del daño causado. Loss and/or 

deterioration: In case of any damage and/or then in the facility, the Mirage Aparthotel reserves the right 

to charge guest for replacement and/or repair of the damage caused or then. 

Aire acondicionado: Para conectarlo tiene que colocar el termostato en 0º y la pestañita que tiene a 

su izquierda en la posición Cool. Air conditioning: Tu connect it, you have to place the thermostat at 

0º and the tab on its left in te Cool position. 

Caja Fuerte: El aparthotel no se hace responsable de pérdidas o robos de artículos de valor no 

depositados en la caja fuerte. Si quiere contra tar este servicio pregunte en recepción. Safe: The 

aparthotel is not responsible for loss or then of valuables not deposited in the safety deposit box. In case 

you want to hire this service please contact the reception desk. 

Aparcamiento: Disponemos de aparcamiento privado, con plazas limitadas. Para más información pregunte 

en recepción. Parking: We have private parking, with limited places. For more information ask at 

reception. 

Cafetería y chiringuito: Los horarios y cartas de precios los pueden encontrar en los códigos QR. Cafeteria 

and beach bar: The schedules and price charts can be found in the QR code. 

Restaurante:  La carta de precios del restaurante la puede encontrar en los códigos QR. Restaurants: The 

restaurant price chart can be found in the QR code. 

Servicios fríos: Disponemos de servicios fríos en el restaurante o picnic para llevar, que podrá s

anterior, antes de las 20:30 horas en recepción. Cold services: We have cold services in the restaurant 

or picnic to take away, which you can request the day before, until 20:30, at reception. 

Animación: Puede consultar el programa frente a los ascensores de recepció  o en el código QR que 
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encontrará en su apartamento. Entertainment: You can see the entertainment schedule on the wall next to 

the links, in the lobby or in the QR code that you will find on your apartment. 

Piscina: Los horarios de las piscinas los puede encontrar en el código QR que encontrará en su apartamento. 

Swimming pool: You can find the swimming pools schedules on QR code that you will find on your apartment.  

Servicio de lavandería: Encontrará una bolsa y formularios  en el armario. El servicio de limpieza lo recogerá 

y lo devolverá en su apartamento en 24 horas. Laundry service: You will find the plastic bag and the forms in 

your closet. Housekeeping will pick it up and return it to your room within 24 hours. 

Mantenimiento: Si detecta alguna anomalía en su apartamento, comuníquelo en recepción. 

Maintenance: If you detect any irregularity in your room, report it to reception. 

Servicio despertador: Si desea que le llamemos a una hora, avíselo en recepción. Wake up service: In 

case you need a wakeup call, please contact the reception desk. 

Objetos perdidos y/o encontrados: Comuníquelo en recepción. Los objetos encontrados se guardan 

durante tres meses. Lost and found: Please contact reception. Found objects are kept at reception for a 

period of three months. 

Limpieza de habitaciones: Nuestro equipo de limpieza realiza las habitaciones de 09:30 a 15:30 horas.  

Si desea algo fuera de ese horario consulte en recepción. Housekeeping: Room cleaning hours are from 

09.30 am.to 3.30 pm. If you need service outside the schedule times, please contact the front desk. 

Otros servicios: Si precisa de almohadas, mantas, perchas, cunas, amenities… pregunte en recepción. 

Various: In case you require other items such as a crib, pillows, blankets, hangers, amenities …, please 

contact the front desk. 

Salida: Si no tiene facturas pendientes de pago, solo tiene que dejar la llave en el buzón de recepción a 

su salida. Check out: If your bill has been paid prior to your check out, just place your room key in the 

front desk box, on your way out. 

Horarios: Toda la información la puede encontrar en los códigos QR que encontrará en su apartamento. 

Schedules: All the information can be found in the QR code that you will find on your apartment.  

Encuestas: Su opinión nos importa. Agradecemos que nos cumplimente la encuesta de satisfacción desde el 

código QR que encontrará en su apartamento. Surveys: Your opinion matters to us. We appreciate that you fill in 

the satisfaction survey from the QR code that you will find on your apartment.  

  



 
DIRECTORIO / DIRECTORY     
                                                         BIENVENIDOS / WELCOME    

 
 

Edición 3 Página 4 de 4 Julio 2023 

NÚMEROS DE TELÉFONOS DE INTERÉS: 

Teléfono Aparthotel: 968 145 631 

Llamada exterior:  0 Esperar tono 

Llamada internacional: 0 + 00 

Llamadas entre habitaciones: Nº apartamento 

Recepción: 9 

Restaurante: 804 

Taxi: 968 145 000 

Emergencias desde su apartamento: 0 + 112 

Centro de Salud Castillo de Mar 

(La Manga del Mar Menor): 
0 + 968 142 125 / 0 + 968 142 060 / 0 + 968 563 885  

Hospital General Universitario 
Santa Lucía (Cartagena): 

0 + 968 128 600  

Atención coronavirus Región de 
Murcia: 

0 + 900 12 12 12.  

 

 

 

TELEPHONE NUMBERS OF INTEREST: 

Hotel: 968 145 631 

Outside call: 0 Wait tone 

International call: 0 + 00 

Calls between rooms: Nº of room 

Reception: 9 

Restaurant: 804 

Cabs: 968 145 000 

Emergency: 0 + 112 

Castillo de Mar Health Center 

(La Manga del Mar Menor): 
0 + 968 142 125 / 0 + 968 142 060 / 0 + 968 563 885 

General Hospital University 
Santa Lucía (Cartagena): 

0 + 968 128 600 

Attention coronavirus 

Región de Murcia: 
0 + 900 12 12 12 

 


